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CHAPTER I.

Totsar6ra eweybiarreka pey Makonaima wia kah

kabopu, nolin nerra.

2 Mora-atai nohn unkonegabutze iweyjipu, ahre

bura nerra ; sidupon w^yjipu ikobai p6ropo

:

Makonaima Yakwarri otoupu tona poropobru.

3 Makonaima wia, Abkwa weyjima, tabpu:

morai yow abkwa weyjipu.

4 Makonaima wia abkwa eynepu, wabgu pey.

Makonaima wia abkwa tiiripu sidupon piyabbai.

5 Makonaima wia, Abkwa eyzadupu Ew^yu
tokai: sidupon eyz&dupii ia, Eywarrapu, tokai.

Komamodani, awannabwu nerra, totsar6rona

ew^yu.

6 ^[ Kardrewa weyjima tona eytabborabno; tona

weytonpaga-ma tona p6e, tabpu Makonditna wia.

7 Kar6rewa kabopu Makon&ima wia, kartfrewa

eyboe tona k6bopii ia, kartfrewa yobno tona k6bopu

ia nerra : murrabey iweyjipu.
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2 GENESIS I.

8 Makondima wia kar<5rewa eyzadupu Kah, tokai.

Komdmoddni, awannahwu nerra, yahgon ew^yu.

9 % Makondima wia tahpu, Kah. para yohno

tona wamurdma uzzheb(5na tegina i-para: itaa-

hdno seymipo dani, tahpii ia ; murrabey iweyjipu.

10 Makondima wia imahino eyzadupu Nohn,

tokai; tona uzzhebona iwdmurdzak eyzadupu ia

Paraho, tokai. Makonaima wia eynepu, wahgu pey.

11 Makonaima wia, Nohn bo wahna watahma,

tahpu : tuptinzin-yehk nerra teynapo-ge-nanun

tubadahru-ney, yohi tuweybeyrdzin, yaow teynd-

po-ge-nanun tubadahru-ney nerra, serra nohn bo

;

tahpu ia: murrabey iweyjipu.

12 Nohn wia wahna kabopu, tupunzin-yehk

nerra teynapo-ge-nanun tubadahru-ney
;

yohi

nerra tuweyberdzin, yaow teynapo-ge-nanun tu-

badahru ney : Makondima wia Eynepu, wahgu pey.

13 Itomdmodani, awannahwu nerra, itos6rowanu

ew^yu.

14 % Makondima wia tahpu, Kah poh ahk-

wadun weyjima : eweyu weyjima eywarrapu

i-wina, tu-seymipodun pey, eweyu yatai-ney itu-

mohmo nerra.

15 Kah poh yahkwaka-dungun pey, nohn weyi-

tu-diingun pey, tahpu Makonaima wia : murrabey

iweyjipu.

16 Makondima wia azdra fygedun ahkwddun

kabopu: eyge ahkwa eweyu eyborori pey, iiggi-

para ahkwa eywarrapu eybortfri pey, sirigu nerra

kabopii ia.
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17 Kah poh Makonaima wia to-tiiripu nohn

weyitu-dungun peyt

18 Eweyu eyborori pey eywarrapu eybor6ri

pey nerra, eweyu turidun pey eywarrapu iwina.

Makonaima wia eynepu, wahgu pey.

19 Komamodani, awannahwu nerra, itdsagora-

pdnu eweyu.

20 51 Makonaima wia tahpu, Tona kahdnkun

weyjima tupinninzen pey ahduh pey ney : torohn

yamu nerra weyjima, tu-weyrdma diingun pey

nohn eyboe kar<5rewa yohno nerra, tahpii ia.

21 Makonaima wia eygetun mohroh-eybor6ri

kabopu, tamunborora tupinninzen pey, ahduh

pey ney, tona wia tokey to-kdbopu tubadahru-

ney: tamunboro torohn yamu tubadahru-ney

tahbirrike-nanun nerra kabopu: Makonaima. wia

eynepu, wahgu pey.

22 Makonaima sourogopu to-pona wahgu main

ge, Tokey iiggitun-ikwoa kabo au-wid-nogun-ma

;

tona wahnubiima amiam6ro ge pardho kaow;

torohn yamu nerra weyjima tokey nohn eyboe,

tahpii ia.

23 Komamodani, awannahwu nerra, imiararoe-

pukindnu eweyu.

24 ^[ Makonaima wia tahpu, Nohn wia

noranahnun kabo ma tubadahru-ney, pakka

yamu, sereyrebey tootuzan nerra: tutah-ge-

ndnun nerra nohn bo, tahpu ia: murrabey iwey-

jipu.

25 Makonaima wia to-kdbopu tutah-ge-ndnun
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nohn bo tubadahru-ney
;
pakka nerra tubadahru-

ney: sereyrebey tootuzan nerra tamunbor6ra

tubadahru-ney : Makondima wia ^ynepu, wahgu
pey-

26 ^f Makonaima wia, Kapohn kiikatun ku-

kazza, tahpu: paraho-kahonkun eyborori pey tu-

weyji-dun pey ; torohn yamu jierra eyborori pey;

pakka yamu nerra eyborori pey ; tamunboro nohn

eybor<5ri pey; tamunbtfro sereyrebey tootuzan

nohn pohro eybor6ri pey nerra ; tahpu ia.

27 Murrabey Makonaima wia kapohn kabopu

tu-kazza, Makondima kazza ikdbopii ia ; waraio,

orichan pey nerra to-kabopu ia.

28 Makondima sourog<5pu top6na wahgu main

ge, Tok^y au-m6go-gun weyjima, tokey a-weyji-

gun-ma serra nohn tahnukai, i-teybor6ri pey

;

paraho kahdnkun eybor6ri pey a-w^yji-gun-ma

;

torohn yamu eybor6ri pey nerra : tamunboro

ahduhtun tootuzan nohn bo eybor6ri pey nerra

a-w£yji-gun-ma ! tahpii ia.

29 51 Makonaima wia to-poh tahpu, Eynduk,

au-rebd-gun yura wia tamunbor6ra tupiinzin ge,

teyndpo-ge-ndnun serra nohn bo, tamunbor6ra

yohi ge nerra, tuweyberdzin, yaow teyndpo-ge-

ndnun, ai-eynd-gon6gun tuw^yjidun ai-ekiarre-

gun pey.

30 Tamunbor6ra tutahge-ndnun nohn bo eyna

nerra: tamunbordra torohn yamu eyna nerra;

tamunbortfra ahduhtun sereyrebey tootuzan eyna

nerra : tamunborora ahzeyredun tupiinzin ge to-
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rebdza wia to-ekiarre ge, tahpu Makondima wia

:

murrabey iw^yjipu.

31 Makonaima wia tamunb<5ro tenkabo-neh

eynepu : wahgu-pey-oukiiru man tamunbor6ra.

Komamodani, awannahwu nerra : tegina-miararoe

eweyu eymaikanin.

CHAPTEE II.

Murrabey kah kabo weynungapu nohn nerra

;

tamunb6ro ipdngun nerra.

2 Azara-miararoe eweyu yaie Makondima wia

tu-turowasoe nungapu, azdra-miardroe ew^yu yaie

tuwey-turawasoma dibo i-weyrutdpu.

3 Makonaima sourog6pu wahgu main ge azara-

miararoe eweyu pona; mora yaie tuweyrutdza

poh, tamunboro tuwey-turawasoma kabo dibo.

4 ^[ Seybey ikdbopu kah, nohn nerra : murra

eweyu iatai Ki-Eybor6ri-gun Makonaima wia kah

kabopu, nohn nerra.

5 Tamunborora tupiinzin nerra, nohn ya ipu'ma

wahbia : tamunbordra wahna, wahta wahbia:

mora-atai Makonaima wia tona wioubii bura

i-kob6pu nohn pona: nohn bo tuwey-turawaso-

mazin kapohn bura iweyjipu.

6 Kahboro nohn yahbai eweybakdzak tamun-

bor6ra nohn yahmangah-nin.

7 Ki-Eybor6ri-gun Makonaima wia nohn kabopu

waraio pey, iteyiinah yawo ahduh ge i-pdjimapu

ia, morai yow waraio weyjipu ahduh yakwarri pey.
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8 5F Wiyenu-eyma wina Eden bo Makonaima
wia i-kurahra-toupu ; morai yow tenkdboneh

waraio turipii ia.

9 Nohn yahbai Makonaima wia tamunbdro yohi

yahtanibdpu, wahgu pey teynzin pey, wahgu pey

teynatzin pey nerra : yoki ahdub yebk weyjipu

kurahra yabdropu ;—tiirona yobi nerra, mora yobi

kapohn wia wahgu ittiro mabgoe itiiro nerra

eymabo-tunin.

10 Eden wina ipanda ootu kurabra tahwa, mora
yawdnjika asagoronan i-weypanda-raroeka.

11 Totsardrona eyzek Pison, mora ipanda ootu

Havilab nohno wobi ; mora nobno bobn korrak<5ri.

12 Mora nobno bohn korrakdri wahgu, bdellium

mora bobn, onyx touk nerra.

13 Iweyji-yahgon ipdnda dyzek Gihon: mora
ootu Ethiopia nohno wobi.

14 Itosdrowdnu ipanda eyzek Hiddekel: mora
ootu Assyria nohno bona wiyenu-eyma wina-gui.

Itasagdrapanu ipanda eyzek Euphrates.

15 Ki-Eybordri-gun Makonaima wia waraio
tiiripu kurahra tah, tuwey-turawasomadun pey
i-poh, i-warrearu pey nerra.

16 Ki-Eybordri*gun Makonaima wia eygamapu
waraio pannaya, Tamunbordra kurahra tawon
yohi eybdyro meynahbui

:

17 Mora kandndu yohi, kapohn wia wahgu
itiiro mahgoe itiiro nerra eymabo-tunin, mora
eybeyro kunahbui; inahtsa au-wiai yow, murra
ewdyu yaie au-weyrikabo, tahpu ia i-poh.
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18 % Ki-Eyborori-gun Makonaima sourogdpu,

Waraio weyji tegin-ja wahgu beyn : turona

shikaiai iteyna wahgu pey ipeka-tunin pey,

tahpu ia.

19 Nohn yahbai Ki-Eybordri-gun Makonaima

wia tutah-ge-nanun kabopu tamunbordra nohn

bo, torohn yamu tamunbor6ra nerra; to-neybopii

ia Adam piya, to-eyzetiiro pey ia: tamunbordra

ahduhtun eyzetdupu Adam wia.

20 Tamunbdro pakka yamu, tamunb6ro torohn

yamu nerra, tamunbdro tutah-ge-nanun nerra

Adam wia to-eyzetdupu : Adam weyjipu iweyji-

yahgon bura i-pekatunin pey.

21 Makonaima wia Adam weynimbdpu inabpo-

kuru; iweyninza yow tegina yarai-oupu mokdpii

Makonaima wia, i-bohn yarinatu-kabopu ia.

22 Mora yarai-dupu, Makonaima nimokani wa-

raio yahbai, kabopu ia oricban pey, wardio piya

i-neybopii ia.

23 Morai yow Adam sourogdpu, Sey oupu

wi-oiipu winun, sey bohn u-bohn winun ; oriehan

pey eyzadudun, waraio yahbai i-mokazak pey

i-weyji. poh, tahpu ia.

24 Murrabey iweyji poh wardio wia tukaibiina

nungaro-odiin, tu-zahn nerra: tu-nopupiyaiweyna-

kato-odun, kiamdro tegina ibohn tu-weyji-dun.

25 Ipohn bura td-weyjipu, waraio i-nopu nerra,

iwehbitide bura-ney.
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CHAPTER III.

Oukoe weyjipu eynia-pok&ia pey tainunborora Ki-

Eyborori-gun Makonaima nukab(5nudun eyboe;

orichan yourokapu ia, Yehwai, hindilyu beh?

Makonaima tamunbor6ra kurahra tawon yobi ey-

beyro kunahddu nugadai ? tahpu ia orichan pob.

2 Oricban wia tahpu oukoe poh^ Kurahra tawon

yohi eybeyro eynabbo inab wia.

3 Mora yohi eybeyro kurabra yaboropon ka-

nondu, Kunahdou, kuzahpud(5u : au-weyrikabo-

gun, nugadai Makonaima inab pob: tahpu

orichan wia.

4 Oukoe wia tahpu orich&n poh, Au-weyrigu-

gun bura iweyji hinailyu-oukuru.

5 Makonaima nutuno murra, eynahtza au-wia-

nogun yow, ai-eyno-gun weykwa-kabo ; morai

yow Makonaima kazza aweyji-gun, wabgu tutiii

mahgoe tutiii nerra, tahpu oukoe wia.

6 Orichan wia mora yohi eybeyro eynepu, wahgu

pey eynahpai : pokenna pey maikanin pey : eyney

dibo iteybeyro yahnumupii ia, eynah-kdbopii ia

nerra; mora dibo tu-damapu eyna turipii ia,

kordra wia nerra eynah-kabopu.

7 Morai yow to-eyno weykwapu, ipohn bura

tu-weyji-gun itupu towia, fig yarri yaikamo-

pudipu towia to-wahbo pey.

8 Ki-Eybor6ri-gun Makonaima wia youroma

eydapu towia, kurahra tow azarruima wiyenu

onap6nza yow komamodani; morai yow Adam
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wetsonamapu tunopu yah kurahra tawon yohi

notah, Ki-Eyborori-gun Makonaima eymuh namai.

9 Ki-Eyborori-gun Makonaima wia Adam ku~

mahpu, Ozbe meyan ?" tahpu ia i-poh.

10 Seydaiai youroma au-wia kurahra tow

;

u-jinuai ipohn bura weyji poh, murrabey iweyji

pob wetsonanza man, tahpu Adam wia.

11 Onuh wia, Ipohn bura meyai, tahza au-

pob? Mora yohi eybeyro eynahtza au-wia,

Kunahbui, u-kadaineh au-poh ? tahpu Mako-

naima wia i-poh.

12 Waraio wia tahpu, Pije orichan, upiyow

tu-weyjidtin pey mudaineh, wia u-rebaza mora

yohi eybeyro ge: seynahbui ! tahpii ia.

13 Ki-Eybor6ri-gun Makonaima wia orichan

eypannabiipu, Oru-poh meyji ? tahpu ia. Oukoe

wia wi-engot<5ubutzak wuriyah—seynahbui ! tahpu

orichan wia.

14 Ki-Eybor<5ri-gun Makonaima wia oukoe

eypannabiipu, Sey pob a-w^ytza pob, au-poh

weyai mahgoe main ge tamunboro pakka yamu

eyboe, tamunboro tutah-ge-nanun eyboe nerra;

tuzarradun auma au-b6robo yoh, odob6ro eynah-

budun auma au-komamu ponahruhra.

15 Koenye-maikaiai utzehyadun pey am6ra

orichan yah; a-mogo, i-mogo yah nerra: orichan

mure neypadun au-bopai : mora-dani au-neypadun

i-pobiyamun, tahpu Makonaima wia oukoe poh.

16 Mora-dibo orichan eypannabupii ia, Eyge-

pey-oukiiru au-pog6etaro-odun siyai: au-mono-
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tahro-odun, eyney pey au-m*re "wendu tu-wey-

jidun; a-damapu eyna ichey a-weytuh tu-wey-

jidun, korora ai-eybordri pey tu-weyjidun, tahpu

Makondima wia orichdn poh.

17 Morai-yow Adam eypannabupii ia nerra,

A-nopu maimo eychah au-wia poh, mora yohi

eyWyro eynahteak au-wid poh, Kunahbuv tahza

wia eytani t nohn poh weyai au-weynai ; au-

pog<5etd ge nohn yawon yougodun auma au-

komdmu ponahruhra.

18 Aumona tu-wahtahdun attaponin nerra nohn
yaie mahgoe pey au-p6na: ipiinzak ooma yow
yougodun auma.

19 Au-weyramuta dibobra eygi yougodun auma

;

mia nohn yah au-weynapo ponahruhra, nohn

yahbai au-mokapu wia eytani, nohn pey a-weyji

poh, a-weynap6ro-odun nohn yah'rumara, tahpu

Makondima wia wardio poh.

20 51 Adam wia tu-nopu eyzadupu Eve, tokai:

tamunboro kapohn yamu ahduhtun yahn pey

iw^yji poh.

21 Ki-Eybor6ri-gun Makonaima wia pipo kone-

gapu Adam pohn pey i-nopu pohn pey nerra,

mora ge to-r6uondupil ia.

22 Ki-Eybor<5ri-gunMakondima sourogdpu, Eyn-

duk, koro waraio weyji ku-kazza-nogun, wahgii

itu poh mahgoe itu poh nerra ; serra-atai kandn

naku yohi ahduh yehk poh tenzarri tuian, itey-

b^yro eynaht-zeyna, kosanbeyra ahduh pey tu-

komandu-odun ikey-be, tahpu ia.
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